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FLEXÓMETROS
MEASURING TAPES
MÈTRES À RUBAN
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  *
Carcasa Bimaterial ABS + 
Elastómero resistente al 
choque y a la abrasión.
ABS + Elastomer antishock and 
antiabrasion bimaterial case.
Boîtier bimatière ABS + 
élastomère résistant aux 
chocs et à l’abrasion.

2
Sistema de bloqueo 
automático con rodillos. 
Desbloqueo mediante 
pulsación.
Automatic locking system with 
rollers. Unlock by pressing.
Système de verrouillage 
automatique à galets. 
Déverrouiller en appuyant.

  *
Doble acción de bloqueo y 
freno para la máxima 
comodidad de utilización y 
seguridad.
Doble action safety blocking 
and braking for maximun 
comfort.
Système double-action de 
freinage et de blocage pour un 
meilleur confort d’utilisation.

3
Muelle de retorno extrafuerte 
con sistema de cambio de 
cinta RapidChange.
ExtraResistant returning spring 
equipped with Rapid Change 
quick blade-replacing system.
Ressort de rembobinage 
ultra-renforcé avec système 
de remplacement de ruban 
Ultra-rapide.
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  *
Recubrimiento de nylon 
MASTER 15 veces más 
resistente a la abrasión y a la 
oxidación. Antiadherente y 
antireflectante.
MASTER nylon coating , 15 
times more resistant against 
abrasion and rust. Dirt anti-
adherence and non-reflecting.
Revêtement de nylon 
MASTER 15 fois plus résistant 
à l’abrasion et à l’oxydation. 
Anti-adhérente et anti-
réfléchissante.

  
*

Recubrimiento 10 veces más 
resitente a la abrasión y a la 
oxidación. Antiadherente y 
antireflectante.
10 times more resistant against 
abrasion and rust. Dirt anti-
adherence and non-reflecting.
Revêtement 10 fois plus 
résistant à l’abrasion et à 
l’oxydation. Anti-adhérente et 
anti-réfléchissante.

  
*

Cinta y todos los 
componentes metálicos de 
acero inoxidable para 
trabajos ambientales de 
máxima humedad.
Tape and all metallic 
components made in Stainless 
Steel to work under the most 
humid environmental 
conditions.
Ruban et tous composants 
métalliques en acier 
inoxydable pour travaux en 
environnements humides.

Graduación continua y de 
fácil visión para entornos 
lejanos o poco iluminados.
Continous and easy-reading 
scale for long distances or low 
light enviroments.
Graduation continue et à 
visible à longue distance et 
avec peu de luminosité.

Cinta mate.
Matt tape.
Ruban mat.

Cintas de acero de 0,13 mm 
de espesor de la mayor 
calidad y resistencia a la 
flexión, recubiertas con las 
más avanzadas técnicas 
antireflexión, antiabrasión, 
antiadherencia y 
antioxidación.
Bending resistant and highest 
quality 0,13 mm thickness steel 
blades, equiped with the most 
advanced techniques in 
antireflection, antiabrasion, 
antiadherence and antirust 
coating.
Ruban en acier de 0,13 mm 
d’épaisseur première qualité 
de grande résistance, 
recouvert avec les meilleures 
techniques anti-
réfléchissantes, anti-abrasion, 
anti-adhérence et anti-
oxydation.
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  *
Potente uña magnética.
Powerful Magnetic Hook.
Onglet magnetique puissant.

Uñas reforzadas antichoque 
en todos los modelos para 
los trabajos más exigentes.
Antishock reinforced hooks for 
the toughest jobs.
Crochets renforcés anti-chocs 
sur tous les modèles, pour les 
utilistions les plus exigeantes.

Características adicionales 
específicas en cada modelo.
Aditional specifications for each 
model.
Caractéristiques additionnelles 
spécifiques à chaque modèle.

Precisión
Accuracy
Precision

Long. / Tolerancia
Lenght / Tolerance
Long. / Tolerance

± mm
1 m 2m 3 m 5 m 8 m 10 m 20 m 30 m 50 m

Class II = 0,3 + 0,2 L 0,5 0,7 0,9 1,3 1,9 2,3 4,3 6,3 10,3
Class III = 0,6 + 0,4 L 1,0 1,4 1,8 2,6 3,8 4,6 8,6 12,6 20,6

IV

III

II

I

I
Hoja de acero templada: acero carbono o acero inoxidable.
Tempered steel spring blade: Carbon steel or Stainless steel.
Feuille d’acier tendre : acier-carbone ou acier inoxydable.

II
Pintura antiabrasiva: amarillo / plateado.
Anticorrosive painting: yellow / silver.
Peinture anti-corrosive : jaune / argent.

III
Estampación de graduación continua.
Continuous printed graduation.
Graduation continue pressée.

IV
Recubrimiento antiabrasivo transparente.
Anticorrosive transparent coating.
Revêtement anti-corrosion transparent.
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28
MEDICIÓN Y DETECCIÓN
MEASURING AND DETECTION
MESURE ET DÉTECTION
MESSTECHNIK UND DETEKTION
MISURAZIONE E RILEVAMENTO
MEDIÇÃO E DETECÇÃO
ИЗМЕРЕНИЕ И ОПРЕДЕЛЕНИЕ

FLEXÓMETROS / MEASURING TAPES / MÈTRES À RUBAN / STAHLROLLBANDMASSE / FLESSOMETRI / FITAS METRICAS / РУЛЕТКИ
INOX

COD. Á T x y Ń + f m
65163 5 19 l l mm 210 12 l

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON

Todos los componentes metálicos de acero inoxidable / All metallic components made in Stainless Steel / 
Tous les composants métalliques faits en acier inoxydable l

COD. ∫ T x y Ń + f m
65355 3/10 16

l l mm/inch
110

12 l
65356 5/16 19 210

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON

Todos los componentes metálicos de acero inoxidable / All metallic components made in Stainless Steel / 
Tous les composants métalliques faits en acier inoxydable l

ROBUST II

COD. Á T x y Ń ç 0 + f m
65164 3 19

l l mm
2 2,8 110 15

l65165 5
25 2,4 3,7

225
12

65166 8 420

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON

COD. ∫ T x y Ń ç 0 + f m
65357 3/10 19

l l mm/inch
2 2,8 110 15

l65358 5/16
25 2,4 3,7

225
12

65359 8/26 420

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON

ROBUST II MAGNET

COD. ÁTŁ xyŃç0+fm
65167 5 25 l l l mm 2,3 3,5 220 12 l

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON
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MEDICIÓN Y DETECCIÓN
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MESURE ET DÉTECTION
MESSTECHNIK UND DETEKTION
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COD. ∫TŁ xyŃç0+fm
65360 5/16 25 l l l mm/inch 2,3 3,5 220 12 l

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
15 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 15 times more resistant against abrasion and rust / 
15 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille NYLON

RALLYE II

COD. Á T x y Ń ç 0 + f m
65171 2

16
l l mm

1,6 1,9
105

20
l

65172 3 120
65173 5 19 1,8 2,2 200 18
65174 8 25 2,3 3,1 330 12

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
10 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 10 times more resistant against abrasion and rust / 
10 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille URAR

COD. ∫ T x y Ń ç 0 + f m
65361 2/6

16
l l mm/inch

1,6 1,9
105

20
l

65362 3/10 120
65363 5/16 19 1,8 2,2 200 18
65364 8/26 25 2,3 3,1 330 12

Class II

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition MATT
10 veces más resistente a la abrasión y oxidación / 10 times more resistant against abrasion and rust / 
10 fois plus résistant contre l'abrasion et la rouille URAR

CINTAS MÉTRICAS / LONG MEASURING TAPES / RUBAN DE MESURE / STAHLBANDMASS MIT GRIFF / BINDELLA / FITAS METRICAS LONGAS / ДЛИННЫЕ РУЛЕТКИ
MODELOS EN CARCASA BIMATERIAL ANTICHOQUE (BIMAT) EQUIPADOS CON SISTEMAS DE RECOGIDA RÁPIDA DE CINTA ANTIATASCO / ANTISHOCK BIMATERIAL CASES 
(BIMAT) EQUIPPED WITH ANTI-BLOCKAGE FAST REWINDING SYSTEM / MODELES AVEC ANTI-CHOCS BI-MATIERE (BIMAT) EQUIPES D’UN SYSTEME DE REMBOBINAGE RAPIDE 
ANTI-BLOCAGE / ANTISHOCK ZWEI KOMPONENTE KOFFER (BIMAT) AUSGESTATTET MIT EINEN SCHNELLER AUFWICKLUNGSSYSTEMM MIT ANTI-BLOCKIERUNG / MODELLI IN 
ALLOGGIAMENTO BIMATERIALE ANTISHOCK (BIMAT) EQUIPAGGIATO CON SISTEMA DI RACCOLTA RAPIDA  DEL NASTRO ANTI-INCEPPAMENTO / MODELOS EM CARCAÇA 
BIMATERIAL ANTI-CHOQUE (BIMAT), EQUIPADOS COM SISTEMA DE RECOLHA RÁPIDO DE FITA ANTI-BLOQUEIO / МОДЕЛИ С КОРПУСОМ ИЗ АНТИШОКОВОГО МАТЕРИАЛА 
(БИМАТ) ОБОРУДОВАННЫЕ ПРОТИВОЗАТОРНОЙ СИСТЕМОЙ ДЛЯ БЫСТРОГО СМАТЫВАНИИ ЛЕНТЫ

CINTA DE ACERO / STEEL TAPE / RUBAN D’ACIER / STAHLBANDMASS / NASTRO IN ACCIAIO / FITA METRICA DE AÇO / СТАЛЬНАЯ ЛЕНТА

COD. Á T Ń + f m
65175 10

13 mm
440

5 l65176 20 520
65177 30 650

Class III

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition Normal amarillo lacado / Normal yellow lacquered / Jaune normal laque
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MEDICIÓN Y DETECCIÓN
MEASURING AND DETECTION
MESURE ET DÉTECTION
MESSTECHNIK UND DETEKTION
MISURAZIONE E RILEVAMENTO
MEDIÇÃO E DETECÇÃO
ИЗМЕРЕНИЕ И ОПРЕДЕЛЕНИЕ

CINTA DE FIBRA DE VIDRIO / FIBER GLASS TAPE / RUBAN EN FIBRE DE VERRE / BANDMASS GLASFASER / NASTRO IN FIBRA DI VETRO / FITA METRICA DE FIBRA DE VIDRO / 
ФИБЕРГЛАССОВАЯ ЛЕНТА

COD. Á T Ń + f m
65178 10

13 mm

360

5 l
65179 20 400
65180 30 440
65181 50 750

Class III

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition Fibra de vidrio / Fiberglass / Fibre de verre

COD. ∫ T Ń + f m
65365 10/33

13 mm/inch
360

5 l65367 30/100 440
65368 50/165 750

Class III

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition Fibra de vidrio / Fiberglass / Fibre de verre

SONDA / TANK DIPPING TAPE / SONDE / TANKMASSBAND / SONDE / SONDA / РУЛЕТКА ДЛЯ ЗАМЕРОВ ТАНКОВ

COD. Á T Ń + ° m
65182 10

13 mm
500

1 l
65184 30 700

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cinta para mediciones en inmersión en tanques oleaginosos / Tank dipping tape for oleaginous tanks / Rubans pour 
mesures immergées en réservoirs oléagineux

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Acabado / Finishing / Finition Cinta negra / Black tape / Bande noire
Material de la carcasa / Housing material / Matériel 
carcasse Aluminio / Aluminum / Aluminium

CINTA DE ACERO / STEEL TAPE / RUBAN D’ACIER / STAHLBANDMASS / NASTRO IN ACCIAIO / FITA METRICA DE AÇO / СТАЛЬНАЯ ЛЕНТА

COD. Á T Ń + ° m
65185 10

13 mm

400

1 l
65186 20 500
65187 30 600
65188 50 700

Class III

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Gama de cinta de tipo pistola ergonómica de fácil manejo / Ergonomic Gun Type Long Tape / Gamme de ruban 
revolver ergonomiques pour un usage facilité

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES

Acabado / Finishing / Finition Normal amarillo lacado / Normal yellow lacquered / Jaune 
normal laque

Material de la carcasa / Housing material / Matériel 
carcasse Aluminio / Aluminum / Aluminium
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